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  Перечень тем и вопросов, касающихся рассмотрения 
периодических докладов 
 
 

  Исландия 
 
 

1. Предсессионная рабочая группа рассмотрела пятый и шестой периодиче-
ские доклады Исландии (CEDAW/C/ICE/5 и CEDAW/C/ICE/6). 
 
 

  Общая информация 
 
 

2. Просьба представить развернутую информацию о процессе подготовки 
пятого и шестого периодических докладов Исландии. Следует указать, какие 
правительственные и неправительственные учреждения занимались их подго-
товкой, характер и степень их участия и то, были ли эти доклады приняты пра-
вительством и представлены в альтинг (парламент). 
 
 

  Законодательные, директивные и институциональные рамки 
 

3. Просьба представить дополнительную информацию о роли и функциях 
Центра по вопросам равенства мужчин и женщин и его связи с Советом по во-
просам равенства мужчин и женщин и Комитетом по рассмотрению жалоб по 
вопросам равенства мужчин и женщин, о котором говорится на странице 8 пя-
того периодического доклада, а также информацию о его бюджете и кадровых 
ресурсах и о том, каким образом Центр вносит вклад в осуществление Конвен-
ции. 

4. В свете того, что заключения Комитета по рассмотрению жалоб по вопро-
сам равенства мужчин и женщин не имеют обязательной юридической силы 
(стр. 8 пятого периодического доклада), просьба представить информацию о 
том, предпринимались ли какие бы то ни было систематические последующие 
меры Комитетом по рассмотрению жалоб по вопросам о равенстве мужчин и 
женщин или в конечном итоге Центром по вопросам равенства мужчин и жен-
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щин, с тем чтобы выяснить, какое воздействие оказали заключения по делам, 
по которым были выявлены нарушения Закона о равенстве мужчин и женщин. 

5. На странице 3 пятого периодического доклада указывается, что Верхов-
ный суд и другие суды во все большей степени ссылаются на международные 
конвенции по правам человека, применяя и истолковывая исландское законода-
тельство. Содержались ли в каком-нибудь из решений Верховного суда, о кото-
рых идет речь в части I шестого периодического доклада, ссылки на Конвен-
цию о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин или на ста-
тью 15 Положения 47/2003, которое, как говорится, основано на статье 1 Кон-
венции? 

6. Просьба представить информацию о результатах любой предварительной 
оценки, которая могла бы быть проведена на среднесрочном этапе осуществле-
ния плана действий по обеспечению равенства мужчин и женщин на период 
2004–2008 годов (см. стр. 12 пятого периодического доклада и раздел, посвя-
щенный подпункту (c) статьи 2, в части I шестого периодического доклада). 

7. Какие вынесенные назначенным Канцелярией премьер-министра комите-
том по контролю рекомендации, о которых идет речь на странице 15 пятого пе-
риодического доклада, были выполнены? Кроме того, какие конкретные меры 
были предприняты в сфере образования и повышения степени информирован-
ности гражданских служащих, занимающихся формированием политики на 
всех уровнях, в отношении равенства мужчин и женщин и учета гендерных ас-
пектов (см. стр. 43 пятого периодического доклада)? 
 
 

  Насилие в отношении женщин 
 
 

8. В своих предыдущих заключительных замечаниях1 Комитет выразил оза-
боченность по поводу незначительности наказаний за преступления, связанные 
с сексуальным насилием, в том числе с изнасилованием. Просьба представить 
обновленную информацию, в том числе статистические данные, о приговорах, 
вынесенных за преступления, связанные с сексуальным насилием, в том числе 
изнасилованием. Кроме того, в пятом (см. стр. 32) и шестом периодических 
докладах указывается, что имеет место значительное расхождение между чис-
лом расследованных дел, связанных с сексуальными преступлениями, возбуж-
денных дел и приговоров. Просьба объяснить это расхождение и представить 
информацию о том, были ли проанализированы процедуры расследования на 
предмет учета в них интересов женщин и обеспечило ли правительство адек-
ватность услуг по оказанию поддержки женщинам, которые обращаются с жа-
лобами. 

9. Просьба представить более подробную информацию, в том числе стати-
стические данные, об использовании и эффективности ограничительных при-
казов (см. стр. 33 и 34 пятого периодического доклада). 

__________________ 

 1 См. Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, пятьдесят седьмая сессия, 
Дополнение № 38 (A/57/38), часть I, пункт 245. 
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10. Просьба представить дополнительные данные о проекте «Мужчины, бе-
рущие ответственность на себя», включая оценку и последующие меры, и о 
любом анализе эффективности этого проекта, проведенном специальной груп-
пой по руководству проектом (см. стр. 18 пятого периодического доклада и 
шестого периодического доклада). 

11. Каково положение дел с осуществлением рекомендаций относительно 
реагирования на случаи сексуальных домогательств, о которых шла речь на 
странице 18 пятого периодического доклада и которые должны были быть под-
готовлены Центром по вопросам равенства мужчин и женщин и Управлением 
по вопросам безопасности и гигиены труда? Неужели по-прежнему не было 
возбуждено никаких дел по Закону № 96/2000 о равенстве мужчин и женщин? 

12. Просьба представить также обновленную информацию о делах, касаю-
щихся сексуальных домогательств, которые были рассмотрены Комитетом по 
рассмотрению жалоб по вопросам равенства мужчин и женщин, и о делах, воз-
бужденных в судах (см. стр. 66 пятого периодического доклада). 
 
 

  Торговля женщинами и девочками 
 
 

13. Просьба представить информацию об осуществлении Закона от 2003 года, 
который запрещает торговлю людьми (стр. 17 пятого периодического доклада), 
в том числе о том, имели ли место какие бы то ни было недавние судебные де-
ла, касающиеся торговли женщинами, в свете озабоченности Комитета, выра-
женной в его предыдущих заключительных замечаниях2 и касавшейся того, 
что Исландия, возможно, стала страной назначения в торговле женщинами. 

14. Просьба рассказать о внесенных в 2006 году поправках в Закон о полиции 
(см. шестой периодический доклад) и представить информацию о его осущест-
влении. 
 
 

  Стереотипы и образование 
 
 

15. Просьба представить информацию об осуществлении Закона № 96/2000 о 
равенстве мужчин и женщин в части совмещения семейной жизни и трудовой 
деятельности и в части разработки программ обеспечения равенства и специ-
альных положений, касающихся равенства мужчин и женщин в стратегиях в 
области занятости в учреждениях и на предприятиях с численностью свыше 
25 работников (см. стр. 27 пятого периодического доклада). Кроме того, прось-
ба указать степень эффективности и воздействия этого Закона в этих конкрет-
ных областях. 

16. Что было сделано министерством юстиции для повышения степени осве-
домленности общественности о правах человека женщин и, в частности, о 
Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин 
(см. стр. 17 пятого периодического доклада)? 

__________________ 

 2 Там же, пункт 247. 
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17. На стр. 48 пятого периодического доклада указывается, что университеты 
Исландии принимают или разрабатывают планы обеспечения равенства муж-
чин и женщин. Каковы основные цели этих планов и достигнутые благодаря их 
осуществлению результаты? 

18. Какое воздействие оказали на положение женщин и девочек, в том числе в 
сельских районах, меры, принятые по диверсификации образовательного вы-
бора, а также возможностей для профессионально-технической подготовки? 
 
 

  Участие в политической и общественной жизни 
и представленность на международном уровне 
 
 

19. В своих предыдущих заключительных замечаниях3 Комитет отметил, что, 
хотя в сфере политической представленности женщин достигнут прогресс, 
женщины все еще недопредставлены на выборных должностях, руководящих 
должностях и на дипломатической службе. Комитет был также обеспокоен тем, 
что среди преподавателей университетов очень мало женщин. В пятом перио-
дическом докладе (см. стр. 41–43 и 49) и в шестом периодическом докладе ука-
зывается, что женщины по-прежнему недопредставлены в политической и об-
щественной жизни, в том числе в судебных органах, в университетах и на ме-
ждународном уровне. Просьба указать, рассматривается ли возможность ис-
пользовать или используются ли уже временные специальные меры в соответ-
ствии с пунктом 1 статьи 4 Конвенции, касающиеся женщин на директивных 
должностях в каком бы то ни было секторе, в котором они по-прежнему недо-
представлены.  
 
 

  Занятость 
 
 

20. Учитывая возросшую информированность о разрыве в заработной плате и 
понимание этого явления, сложившееся благодаря обследованиям и анализу 
(см. шестой периодический доклад), каковы дальнейшие меры, которые были 
предприняты или рассмотрены для эффективного устранения этого хрониче-
ского неблагоприятного явления в жизни женщин? 

21. Было ли проведено обследование роли занятости женщин на условиях не-
полной ставки, без заключения постоянных договоров и вне обычных рабочих 
мест, о котором говорилось на странице 60 пятого периодического доклада? 
Если да, то каковы его основные результаты и какие, если это было сделано, 
были выработаны ответные меры для решения вопроса о преобладании жен-
щин среди работников, занятых неполный рабочий день? 

22. Какие, если они принимались, были предприняты меры в результате об-
следования занятости женщин в рыболовном секторе, о чем шла речь на стра-
нице 22 пятого периодического доклада и в шестом периодическом докладе? 

23. Какое воздействие на положение работниц оказало введение в Рейкьявике 
в 2004 году схемы оценки рабочих условий (см. шестой периодический док-
лад)?  

__________________ 

 3 Там же, пункт 243. 
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24. Просьба представить информацию о целях, выполнении, обеспечении 
контроля и санкциях, связанных с законом, изменяющим закон о компаниях с 
ограниченной ответственностью № 2/1995 с последующими поправками, кото-
рым было введено положение, предусматривающее принятие мер по обеспече-
нию того, чтобы правления принадлежащих государству компаний с ограни-
ченной ответственностью состояли, насколько это только возможно, из равного 
числа мужчин и женщин (см. шестой периодический доклад). 
 
 

  Здравоохранение 
 
 

25. В предыдущих заключительных замечаниях4 Комитет выразил обеспоко-
енность по поводу высокого уровня потребления алкоголя среди женщин и 
уровня потребления алкоголя и наркотиков среди молодежи, включая девушек. 
Просьба представить информацию о воздействии на положение женщин кам-
паний, предназначенных для сокращения уровня употребления наркотиков и 
табака, и о результатах эксперимента, о котором говорилось на странице 20 пя-
того периодического доклада и который конкретно предназначался для деву-
шек. 

26. На странице 76 пятого периодического доклада указывается об отсутст-
вии программ по борьбе с ВИЧ/СПИДом, конкретно предназначенных для 
женщин и девушек. Просьба представить данные и информацию относительно 
числа женщин и девочек, инфицированных ВИЧ/СПИДом, по сравнению с 
числом мужчин и мальчиков, а также информацию о долговременных тенден-
циях в этой связи. 
 
 

  Женщины в сельских районах 
 
 

27. Просьба рассказать о результатах исследования некоторых положений, 
касающихся прав собственности в сельскохозяйственном и фермерском секто-
рах, о которых говорится на странице 21 пятого периодического доклада, а 
также информацию о результатах исследования «Женщины уходят — мужчины 
остаются», если таковые получены (см. стр. 80 пятого периодического докла-
да). 

28. Просьба представить информацию о положении дел с осуществлением 
проекта, подготовленного министерством сельского хозяйства в сотрудничест-
ве с Ассоциацией фермеров, для того чтобы фермеры обоих полов знали свои 
социальные и экономические права (см. стр. 81 пятого периодического докла-
да). 

29. В шестом периодическом докладе указывается, что выдаваемые за счет 
государственных средств гранты, предназначенные для стимулирования разви-
тия предпринимательской деятельности в сельских районах, больше получали 
мужчины, чем женщины, и что женщины недопредставлены в комитетах по 
выделению этих средств. Какие конкретные меры были предприняты, чтобы 
обеспечить равное получение женщинами поддержки, оказываемой за счет го-
сударственных средств? 
 

__________________ 

 4 Там же, пункт 251. 
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  Факультативный протокол 
 
 

30. Просьба сообщить о мерах, запланированных или осуществленных пра-
вительством по повышению степени информированности о Факультативном 
протоколе и по содействию его использованию. 

 


